W RE AR / BET

AP EATE A
o WREER R

C-1

(REERIT (56F) 5=E1)
(% 1142 %)

Deutsche Bank (Merger) Ordinance
(Cap. 1142)

R4 HE#A

Version date
7.1.2021

Y BN
Verified Copy

(CEBIEEATRGI) (55 614 B ) 5B 5 %)
(Legislation Publication Ordinance (Cap. 614), section 5)

A provision is presumed to be correctly stated as at the above
version date if it is on a page marked at the bottom with:

o DU FIRERA B AR T A « the words “Verified Copy”; and
22 E P RS EIRRE S Bl “RR A H B BY IERERR AR © e the last updated date shown in this table for the page.
e SCAR PGS WG IEIEAEE S - AN ESREH o Any provision included in this copy that is not in force is marked
accordingly.
&3 Provision E 8 Page number % ¥ H HHH Last updated date

#2& Whole

1—26 7.1.2021

Provisions / Amendments not yet in operation —

i AR F AR S RAEETRIVE R » AAT BT HREHEEG ) (https://www.elegislation.gov.hk) Please see Hong Kong e-Legislation (https://www.elegislation.gov.hk) for information of

B -

provisions and amendments not yet in operation.



(REERT (&0F) 1) Deutsche Bank (Merger) Ordinance

E-1 E-2

%1142 75 Cap. 1142
il E 52 Enactment History

KRy 1988 25 17 5% 1988 -4 (E K » 1996 4E25 (C)59 R EHEA Originally 17 of 1988 — R. Ed. 1988, L.N. (C) 59 of 1996 (Chinese

& (ST EREAR ) » 1999 5 2 5% - 1999 58 60 5% » 2004 5 16 57 » authentic version), 2 of 1999, 60 of 1999, 16 of 2004, E.R. 7 of 2020
2020 55 7 SRAREREET4C 8%

% 5 HiH Last updated date
7.1.2021 7.1.2021



(REEGEIRTT (&) FRE1)

T-1
51142 =
(EEESRTT (&6F) BB
(E1142FE)
H $%
ek HX
1. (Gl 3
2. B 3
3. EEHBNAS 7
4. EEEEE (TN SRITHEREBEE 7
/b\%EfT
5. (SEEHE KBTS 7
6. FEEIN -3 9
7. IEffE &4y 17
8. BIRE 19
9. g S R S 19
10. (B H ) & 1T & 19
11. P mIES 1B 21
12. LA 23
13. REA SRT TR SCE R PREF RS 25
14. BRI A BRI SC 25
15. RS 25
R O
7.1.2021

Deutsche Bank (Merger) Ordinance

T-2

Cap. 1142

Section

el

v © =N W

11.
12.
13.

14.
15.

Deutsche Bank (Merger) Ordinance

(Cap. 1142)

Contents

Short title
Interpretation
Notice of appointed day

Recognition of vesting of DB Asia’s
undertaking in Deutsche Bank

Trust property and wills
Supplementary provisions
Contracts of employment
Pensions

Evidence: books and documents
Part III of Evidence Ordinance
Evidence of vesting

Interests in land

Saving for enactments concerning banking
institutions

Saving for companies

Saving

Page

(o <BNe o]

8

10
18
20
20
20
22
24
26

26
26

Last updated date

7.1.2021



(TEEEERTT (& 0F) RB1)
1
51142 2
Ap 5 s A EREEER (M) SRTTEEREBREESIRT —%5 - M

Bt HMA RS R EMRSL -

[1988 43 H 18 [ ]

(H5RCEE —2020 45 7 SERIEATICR )
s
Y —

(1) R SRITRRIE EE I F SR BA L - 2E 8
SRR AR PR A )

2 ﬁEi‘E(iﬁJll)fEﬁmi‘ET)ﬂﬁEi‘E i FR LA A AL ~
AL e R B PR A E] > REREERTH2E
b s A~ E]

() FEEE (TEN) sRITEMRIE (SRT
ﬁﬁ%ﬁ’?ﬁ’]f&'

(4) fEETIRT
?5‘ ,

&) REZZETEESRITAFEEIES  HEIRRET
CEE ) SRATHVSERS OF ATEEEIRTT @Eﬁi%lﬁﬁ%“ =0
BB SO —EE e 0 WEAEZIHE S & 6
#ETT > D2 REEBE S EEN A 2T

(6) w&HGHFRZ B ER SR FL B HY (B A E7ES)
*(Aktiengesetz) 5 340 fik Rz FE1R S AREYAUC LT > (KIRZ
B B ER 1987 4 12 H 2 H G RITH
TERGE (i) SRATHYRR L > W& 1988 1 11 H
BITHIEEE (RO ) SRITRCR ek A i@ A8 Ay R B 5T

TG (5 155 7 ) H
 FER B R HA 5 SO SR TR

THEFE R S IS N B e HoAth st 5 4872 $R AT 5%

% F T H
7.1.2021 BN

Deutsche Bank (Merger) Ordinance

2
Cap. 1142

To provide for facilitating the vesting in Deutsche Bank Aktiengesellschaft
of the undertaking of Deutsche Bank (Asia) Aktiengesellschaft; and
for other related purposes.

[18 March 1988]
(Format changes—E.R. 7 of 2020)

Preamble
WHEREAS—

(1) Deutsche Bank Aktiengesellschaft (hereinafter called
Deutsche Bank) is a company organised under the law of the
Federal Republic of Germany having its registered place of
business at Frankfurt am Main;

(2) Deutsche Bank (Asia) Aktiengesellschaft (hereinafter called
DB Asia) is a company organised under the law of the
Federal Republic of Germany having its registered place of
business at Hamburg and is a wholly-owned subsidiary of
Deutsche Bank;

(3) DB Asia is a bank licensed under the Banking Ordinance
(Cap. 155) and carries on the business of banking in Hong
Kong and elsewhere;

(4) Deutsche Bank carries on the business of banking in the
Federal Republic of Germany and elsewhere;

(5) for the better conduct of the business of the Deutsche Bank
group of companies, it is expedient that provision be made for
the merger of undertakings by which that business is carried
on by merging into Deutsche Bank the undertaking of DB
Asia and that that merger of undertakings should be facilitated
without interference with the conduct and continuity of that
business;
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3 4
1142 = F 1 Section 1 Cap. 1142
(7)) ZEttHSEARRKERH HERBEESERE @ AR T (6) such merger is to be carried out in accordance with the
AR E SRR T R 0 IR IKEZ AR E provisions of sections 340 and following of the Stock
THIG O RHE I Y R 2E B B0 R 50 Corporation Act of the Federal Republic of Germany
(8) FIHAPHE A B T AR R Bk Y (Aktiengesetz) and pursuant to such Act, a merger agreement
T (TEN ) ST R R ?B/\iﬁﬂl/i{iﬁﬁﬁi T was executed on 2 December 1987 on behalf of Deutsche
SRS OE | (8 TR LR IT ST Bhankharllccll DB Asia an(i‘ ratified bg adresolution passed at a
Ry T shareholders’ meeting of DB Asia dated 11 January 1988;
©) z%?i%%%:%%%m l)gé R ;Z%Qf%i;{fﬁ(/%ﬁf ?fﬁ;gﬁ? @) such merger agreem.ent. is due to be filed with the Commercial
SEESEFRIIER Y » ST MFE ST IES B Register of the District Court of Hamburg and with the
Commercial Register of the District Court of Frankfurt am
YTy Main and thereafter the merger to be effected pursuant thereto
£ (a2 P52 ) 5 “Stock Corporation Act” 2 2% & will be registered with both such Commercial Registers;
@ “F ¥ 3 Ep ¥ % e A& 2 “Commercial Register of the District Court of (8) on the registration of such merger with the Commercial
Hamburg” 2 3% ¢ - Register of the District Court of Frankfurt am Main, DB Asia
PO AR “mﬁ‘” * % 7ese” » “Commercial Register of the District Court of will be dissolved under the law of the Federal Republic of
Frankfurt am Main® 2. 3% £ - Germany and its undertaking merged into that of Deutsche
Bank;

(9) it is expedient to make provision to facilitate such merger
insofar as it relates to that part of the undertaking of DB
Asia which is governed by Hong Kong law or the transfer of
which is governed by Hong Kong law or which is derived
from the Hong Kong business of DB Asia:

1. fERE 1. Short title
ARAGHN AT 5 [ 78 By (=2 LR SRTT (& 0F) RHBI1) - This Ordinance may be cited as the Deutsche Bank (Merger)
Ordinance.
2. = 2. Interpretation
(1) FERFEEIF > BTN SCSCE S ARSI — (1) In this Ordinance, unless the subject or context otherwise
B 0f % (merger agreement) £5 ﬁ?i‘)ﬁ EE R LR B 8 (A requires—
{77\ E15% ) T(Aktiengesetz) 55 340 & K BE 1% S GRAYHRE appointed day (¥57E HH) means the day on which the merger to

be effected pursuant to the merger agreement is registered

e 1% B H A Last updated date
7.1.2021 ERL SO Verified Copy 7.1.2021
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Cap. 1142

with the Commercial Register of the District Court of
Frankfurt am Main;

customer (% =) means any person having a banking account or
other dealing, transaction or arrangement with DB Asia or, as
the case may be, Deutsche Bank;

Deutsche Bank means Deutsche Bank Aktiengesellschaft;
DB Asia means Deutsche Bank (Asia) Aktiengesellschaft;

existing (}175) means existing, outstanding or in force immediately
before the appointed day;

liabilities (E{EE(T) includes duties and obligations of every
description (whether present or future, actual or contingent);

merger agreement (Ef17}i%) means the merger agreement
executed, pursuant to sections 340 and following of the
Stock Corporation Act of the Federal Republic of Germany
(Aktiengesetz), on 2 December 1987 on behalf of Deutsche
Bank and DB Asia, and ratified by the shareholders’
resolution;

property (1) means property and assets of every description
and rights of every description (whether present or future,
actual or contingent), and includes property held on trust and
securities, benefits and powers of every description;

security (F5#F) includes a mortgage or charge (whether legal or
equitable), debenture, bill of exchange, promissory note,
guarantee, lien, pledge (whether actual or constructive),
hypothecation, assignment by way of security, indemnity,
right of set-off, undertaking or other means of securing
payment or discharge of a liability (whether present or future,
actual or contingent);

the undertaking (F7%) means the business and all existing
property and liabilities of DB Asia of whatsoever nature;

will (3£)&) includes a codicil and any other testamentary writing.
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Section 3 Cap. 1142

(2) Any reference in this Ordinance to property or liabilities
of DB Asia is a reference to property or liabilities to which
DB Asia is for the time being entitled or subject (whether
beneficially or in any fiduciary capacity), wherever such
property or liabilities are situated or arise and whether or not
capable of being transferred or assigned by DB Asia, and
whether DB Asia is entitled to such property or subject to
such liabilities under the law of Hong Kong or under the law
of any country or territory outside Hong Kong.

(3) Any body politic or corporate and any other person or
persons whose rights are affected by any of the provisions of
this Ordinance shall be deemed to be mentioned herein.

Notice of appointed day

Deutsche Bank shall give notice in the Gazette of the day expected
to be the appointed day save that, in the event that such day proves
not to be the appointed day for any reason, Deutsche Bank shall
give notice in the Gazette to that effect and shall again give notice
in the Gazette of the next day expected to be the appointed day or,
as the case may be, of the day which was the appointed day.

Recognition of vesting of DB Asia’s undertaking in Deutsche
Bank

On the appointed day that part of the undertaking of DB Asia
which is governed by Hong Kong law or the transfer of which is
governed by Hong Kong law or which is derived from the Hong
Kong business of DB Asia shall be deemed for the purpose of
Hong Kong law to be transferred to, and vest in, Deutsche Bank
to the intent that Deutsche Bank shall succeed to such part of the
undertaking of DB Asia as if in all respects Deutsche Bank were
the same person in law as DB Asia.

Trust property and wills

Last updated date
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(1)

2)

)

Any property deemed to be vested in Deutsche Bank by
virtue of this Ordinance which immediately before the
appointed day was held by DB Asia, whether alone or jointly
with any other person, as trustee or custodian trustee of any
trust deed, settlement, covenant, agreement or will (whether
originally so appointed or not, and whether appointed under
hand or seal, or by order of any court), or as executor of the
will, or administrator of the estate, of a deceased person or
as judicial trustee appointed by order of any court, or in any
other fiduciary capacity, shall, on and from the appointed
day, be held by Deutsche Bank alone or, as the case may be,
jointly with such other person, in the same capacity upon the
trusts, and with and subject to the powers, provisions and
liabilities, applicable thereto respectively.

Any existing instrument or order of any court under or by
virtue of which any property became vested in DB Asia in
any such fiduciary capacity as is referred to in subsection (1)
(including in the case of a will any grant of probate thereof),
and any provision in such instrument or order, or any existing
contract or arrangement, for the payment to, or retention
by, DB Asia of remuneration for its services in any such
fiduciary capacity, shall, on and from the appointed day, be
construed and have effect, so far as the context permits, as if
for any reference therein to DB Asia there were substituted a
reference to Deutsche Bank.

No testamentary gift shall be adeemed by reason only of the
operation of any of the provisions of this Ordinance.

Supplementary provisions

Without prejudice to the generality of the foregoing provisions but
subject to any provision of this Ordinance to the contrary effect,
the following provisions of this section shall have effect with

Last updated date

Verified Copy 7.1.2021



11
51142 2

17 (& BF) 1RB1)

% 6 1%

Eri&FHT L]
7.1.2021

(a)

(b)

(©)

(d)

PIERGE (5l $RAT RIL&— T E G &4 (N
A IEFEmEL ) - e BIE H R - 1z
U B B AR

() 18— FH BEEEIRT
R1T 5

(i) AR AR RS (nei ) $R1T 2B (N amfe et b
o] IR AR HET R & ) » T RN EE HIH
B H SR AR S EE > LR E
B RITHUA

Efaf R B (s ) SR1T & E BB E A —
VEE - SR ABREES 2R ( NamtEEe Ao
A ERETERES) > MARNEEHHE
He & ZH R =15 > B g 2 SR
T&ES  NEEERTAZENMEENE
SR ANESEES (RERAFRME ) 2
i T W%%L%ﬁ@ﬁﬂ%%%‘%
M NEE ERBEFINEEERTEE - 5
%Aé%@ao

(EANEERSE ~ AREEE (i) SRITIEIEILET—
TTHIIRAE ELIBMEAMES - DR AT E M 3R A S
(&4 R BYEFRAN ) BRI RS S DAL (a)(i) BX
BHANEYR > ZEIVERR il &S

{EEZERN A A MRS EEE (TN SRITHE
H L RSO A RS T E LA IR A 2 RS ER o -

FEEGE (n) SRATEMEM % 5 Z ERIEMIRE » 7Y
8E HTE H R RS T e & P 2 FRIIR =
RPREZ R 2 1Y 5k O BB o R (R B R AR ] st 5
ME > &IRFHEEF RBHESEHE RS
EAGRGINL A 2 B EE T IRITEHEZ F P EUECH (T
frfiie = B R P BB A7 (o (R A RERT -

BTEEGE (M) SRITHVEMBEA TR
< Znt o KHEE - IR~ RKEEERE

AR R (2EM)

(iii)

7 %E!

(/T\E =Gl

Z«( *1? j{ zlg

Section 6

Deutsche Bank (Merger) Ordinance

12
Cap. 1142

respect to matters within Hong Kong or subject to the laws of
Hong Kong—

(a)

(b)

Every contract to which DB Asia is a party (whether
in writing or not) shall have effect on and from the
appointed day as if—

(1) Deutsche Bank had been a party thereto instead of
DB Asia;

(i) for any reference (however worded and whether
express or implied) to DB Asia there were
substituted, as respects anything falling to be
done on or after the appointed day, a reference to
Deutsche Bank;

any reference (however worded and whether
express or implied) to the directors or to any
director, officer or employee of DB Asia were, as
respects anything falling to be done on or after
the appointed day, a reference to the directors of
Deutsche Bank or, as the case may require, to such
director, officer or employee of Deutsche Bank as
Deutsche Bank may appoint for that purpose or, in
default of appointment, to the director, officer or
employee of Deutsche Bank who corresponds as
nearly as may be to the first-mentioned director,
officer or employee.

(iii)

Subparagraph (a)(ii) shall apply to any statutory
provision, to any provision of any existing contract to
which DB Asia was not a party and to any provision of
any other existing document (not being a contract or a
will) as they apply to a contract to which that paragraph
applies:
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(©)

(d)

(e)

)

Provided that such subparagraph shall not apply to any
existing authorization or exemption under any enactment
regulating the carrying on of the business of DB Asia.

Any account between DB Asia and a customer shall, on
the appointed day, become an account between Deutsche
Bank and such customer subject to the same conditions
and incidents as theretofore; and such account shall
be deemed for all purposes to be a single continuing
account:

Provided that nothing in this Ordinance shall affect any
right of Deutsche Bank or of the customer to vary the
conditions or incidents subject to which any account is
kept.

Any existing instruction, order, direction, mandate,
power of attorney, authority, undertaking or consent
given to DB Asia (whether in writing or not and whether
or not in relation to an account shall have effect, on and
from the appointed day, as if given to Deutsche Bank.

Any negotiable instrument or order for payment of
money drawn on or given to, or accepted or endorsed
by, DB Asia, or payable at any place of business of DB
Asia, whether so drawn, given, accepted or endorsed
before, on or after the appointed day, shall have the
same effect on and from the appointed day, as if it had
been drawn on, or given to, or accepted or endorsed by
Deutsche Bank, or were payable at the same place of
business of Deutsche Bank.

The custody of any document or record, goods or
other thing held by DB Asia as bailee shall pass to
Deutsche Bank on the appointed day, and the rights and
obligations of DB Asia under any contract of bailment
relating to any such document or record, goods or thing
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(2

shall on that day become rights and obligations of
Deutsche Bank.

(1) Any security held immediately before the
appointed day by DB Asia, or by a nominee or
agent of or trustee for DB Asia, as security for the
payment or discharge of any liability shall, on and
from the appointed day, be held by, or, as the case
may require, by that nominee, agent or trustee for,
Deutsche Bank, and be available to Deutsche Bank
(whether for its own benefit or, as the case may be,
for the benefit of any other person) as security for
the payment or discharge of that liability;

(i) in relation to any security vested in Deutsche Bank
in accordance with the provisions of this Ordinance
and any liabilities thereby secured, Deutsche Bank
shall be entitled to the rights and priorities and be
subject to the obligations and incidents to which
DB Asia would have been entitled and subject if it
had continued to hold the security;

(i) without prejudice to the generality of subparagraph

(i1), in any case where any existing liability subsists

between DB Asia and Deutsche Bank in respect of

which DB Asia or Deutsche Bank, or a nominee or
agent of or trustee for DB Asia or Deutsche Bank
holds security, that liability shall, for the purpose
of enforcing or realizing that security, be deemed
to continue in effect notwithstanding the vesting in

Deutsche Bank of the undertaking;

(iv) any security referred to in subparagraph (i), (ii)

or (iii) and which extends to future advances or

liabilities shall, on and from the appointed day, be
available to Deutsche Bank (whether for its own
benefit or, as the case may be, for the benefit of
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any other person) as security for the payment or
discharge of future advances and future liabilities
to the same extent and in the same manner in all
respects as future advances by, or liabilities to, DB
Asia or, as the case may be, Deutsche Bank were
secured thereby immediately before that day.

(h) Where by virtue of this Ordinance any right or liability
of DB Asia is deemed to become a right or liability of
Deutsche Bank, Deutsche Bank and all other persons
shall, on and from the appointed day, have the same
rights, powers and remedies (and in particular the
same rights and powers as to taking or resisting legal
proceedings or making or resisting applications to any
authority) for ascertaining, perfecting or enforcing that
right or liability as if it had at all times been a right or
liability of Deutsche Bank; and any legal proceedings
or application to any authority existing or pending
immediately before the appointed day by or against DB
Asia may be continued by or against Deutsche Bank.

(1) Any judgment or award obtained by or against DB Asia
and not fully satisfied before the appointed day shall
on that day, to the extent to which it is enforceable by
or against DB Asia, become enforceable by or against
Deutsche Bank.

Contracts of employment

(1) Section 6(a) shall apply to a contract for the employment of
any person by DB Asia; and employment with DB Asia and
Deutsche Bank under any such contract shall be deemed for
all purposes to be a single continuing employment.

(2) No director or auditor of DB Asia shall by virtue only of this
Ordinance become a director or, as the case may be, auditor
of Deutsche Bank.
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10.

Pensions

(1) The trust deeds and rules constituting or relating to the
fund scheme established in Hong Kong and known as the
Deutsche Bank (Asia) Aktiengesellschaft Hong Kong Branch
Local Staff Provident Fund Scheme shall, on and from the
appointed day, be construed and have effect, so far as the
context permits, as if for any reference therein to DB Asia
there were substituted a reference to Deutsche Bank.

(2) No officer or employee of DB Asia who becomes an officer
or employee of Deutsche Bank by virtue of this Ordinance
shall by virtue of this Ordinance be entitled to participate
in any pension fund of Deutsche Bank, and no existing
officer or employee of Deutsche Bank shall, by virtue of
this Ordinance, be entitled to participate in any pension fund
of DB Asia or the Deutsche Bank (Asia) Aktiengesellschaft
Hong Kong Branch Local Staff Provident Fund Scheme.

Evidence: books and documents

(1) All books and other documents which would, before the
appointed day, have been evidence in respect of any matter
for or against DB Asia shall be admissible in evidence in
respect of the same matter for or against Deutsche Bank.

(2) In this section documents (Z{}*) has the same meaning as in
section 46 of the Evidence Ordinance (Cap. 8). (Amended 2
of 1999 5. 6)

Part III of Evidence Ordinance

(1) On and from the appointed day Part III of the Evidence
Ordinance (Cap. 8) shall apply to the banker’s records of
DB Asia deemed to be vested in Deutsche Bank by virtue of
this Ordinance, and to entries made in those records before
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11.

the appointed day, as if such records were the records of
Deutsche Bank.

(2) For the purposes of section 20 of the Evidence Ordinance
(Cap. 8), banker’s records which are deemed to have become
the banker’s records of Deutsche Bank by virtue of this
Ordinance shall be deemed to have been the ordinary banker’s
records of Deutsche Bank at the time of the making of any
entry therein which purports to have been made before the
appointed day, and any such entry shall be deemed to have
been made in the usual and ordinary course of business.

(3) In this section banker’s records ($R1T74C%%) shall be
construed in accordance with section 2 of the Evidence
Ordinance (Cap. 8).

Evidence of vesting

(1) The production of a Government Printer’s copy of this
Ordinance shall, for all purposes, be conclusive evidence
of the vesting of any property and liabilities of DB Asia in
Deutsche Bank in accordance with the provisions of this
Ordinance.

(2) Without prejudice to the generality of subsection (1)—

(a) any document made or executed on or after the
appointed day, whereby Deutsche Bank or DB Asia,
whether alone or jointly with any other person, conveys
or transfers, or purports to convey or transfer, to any
person (whether for consideration or not), or applies to
be registered as the holder or proprietor of, any property
held by DB Asia immediately before the appointed day,
whether alone or jointly with any other person, shall be
sufficient evidence that the interest of DB Asia in that
property is deemed to be vested in Deutsche Bank under
this Ordinance;
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(b)

(©)

(d)

(e)

where there is any other transaction or purported
transaction by Deutsche Bank or DB Asia on or after the
appointed day in connection with, or in relation to, any
property or liabilities which are property or liabilities of
DB Asia immediately before that day, it shall be deemed
in favour of any other party to the transaction, or any
person claiming through or under him, that Deutsche
Bank has full power and authority for that transaction as
if the property or liabilities were deemed to be vested in
it under this Ordinance;

a joint certificate given by or on behalf of DB Asia
and Deutsche Bank before the appointed day, or a
certificate given by or on behalf of Deutsche Bank on or
after the appointed day, that any property or liabilities
specified in the certificate (which property or liabilities
immediately before the appointed day are property or
liabilities of DB Asia) is at the date so specified deemed
to be vested in Deutsche Bank under this Ordinance,
shall be conclusive evidence for all purposes of the fact
so certified;

nothing in paragraphs (b) and (c) affects the liability
of DB Asia and Deutsche Bank to the other of them in
respect of anything done, or purporting to have been
done, by either of them in connection with, or in relation
to, any property or liabilities;

in this section convey (% %}) includes mortgage, charge,
lease, assent, vest by way of vesting declaration or
vesting instrument, disclaim, release or otherwise assure.

12. Interests in land

The deemed vesting in Deutsche Bank of an interest in land by
virtue of this Ordinance shall not—

(a)

(Repealed 16 of 2004 s. 16)
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(b) constitute an assignment, transfer, devolution, parting
with possession, dealing with or other disposition of that
interest for the purposes of any provision contained in
any instrument concerning that interest; or
(c) give rise to any forfeiture; or
(d) invalidate or discharge any contract or security; or
(e) operate so as to merge any leasehold interest in the
reversion expectant on it.
13. Saving for enactments concerning banking institutions

14.

15.

Nothing in this Ordinance shall exempt Deutsche Bank or DB
Asia or any other subsidiary of Deutsche Bank or DB Asia from
the provisions of any enactment regulating the carrying on of the
business of any of them.

Saving for companies

Nothing in this Ordinance shall prejudice the powers of Deutsche
Bank to alter its memorandum and articles of association or to
dispose of, or deal with, its property, security or liabilities or to
carry on or discontinue any part of its business; and nothing in this
Ordinance shall prejudice the powers of DB Asia to dispose of, or
deal with, its property, security or liabilities before the appointed
day.

Saving

Nothing in this Ordinance shall affect or be deemed to affect the
rights of the Central Authorities or the Government of the Hong
Kong Special Administrative Region under the Basic Law and
other laws, or the rights of any body politic or corporate or of any
other persons except such as are mentioned in this Ordinance and
those claiming by, from or under them.

(Amended 60 of 1999 s. 3)
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